
Materials
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• seat - Seduta - Sitz - aSSiSe - aSiento 
ash stool, upholstered in flexible expanding polyurethane (density 60 kg/m³, class 1 iM, Crib 5), covered with fabric 
Sgabello in frassino, imbottito in poliuretano flessibile (densità 60 kg/m³, classe 1 iM , Crib 5), rivestito in tessuto / Hocker aus 
eschenzholz, Polyurethanschaum (dichte 60 kg/m³, Klasse 1 iM, Crib 5), stoffe bezogen / tabouret en fréne, rembourré en 
polyuréthane souple (densité 60 kg/m³, classe 1 iM, Crib 5), garnie avec tissu / taburete de fresno, tapizado con espuma de 
poliuretano flexible (densidad 60 kg/m³, clase 1 iM, Crib 5), forrado de tela

   Finish - FinituRa - auSFüHRung - FinitionS - aCabado
Water-based paint, matt finish (5 gloss), anti-scratch
Verniciatura a base acqua, finitura opaca (5gloss), antigraffio / Wasserlack, ausführung matt (5glanz), kratzfest / Peinture à base 
d’eau, finition mate (5 gloss), anti-rayures / Pintura a base de agua, acabado mate (brillo 5), anti-arañazos 

lacquered visible grains 
Laccato poro aperto / Laqué pore ouvert / eiche offenporig lackiert / Lacado poro abierto

FaBriC - teSSuto - StoFF - tiSSu - teJido 
Cat. a - C - D - e -G - h - P

• FOOtrest - PoggiaPiedi - FußRing - RePoSe-PiedS - RePoSa PieS
Die-cast aluminium, epoxy-polyester powder coating 
Pressofusione d’alluminio, verniciato con polvere epossipoliestere / aluminium-druckguss, epoxid-Polyester pulverbeschichtet / 
aluminium moulé sous-préssion, époxy à poudre époxy-polyester /Fundición de aluminio, barnizado con polvo epoxi-poliéster

   Feet - Piedini -  gLeiteR - PatinS - taCoS
Felt with adhesive, suitable for delicate and sensitive floors (wood, ceramics, marble) 
in feltro, con adesivo, adatti per pavimenti delicati e sensibili (legno, ceramica, marmo) / aus Filz, mit Kleber, für sanfte und 
zartfühlende boden geeignet (Holz, Keramik, Marmor) / en feutre, avec adhésif, pour sols délicats et sensibles (bois, marbre, 
céramique) / en fieltro, con pegatina, aptos para pisos delicados y sensibles (madera, cerámica, mármol)

reGulatiOns
anD CertiFiCates
normative e Certificazioni 
bestimmungen und zertifikat
normatives et certifications
normativas y certificados

Conforming to: seat and back static load test en 1728 - en 16139, level l2 - extreme
Conforme alla norma: carico statico sul sedile-schienale en 1728 - en 16139, livello L2 - estremo
Conforming to: combined seat and back fatigue test, 200.000 cycles en 1728 - en 16139, level l2 - extreme
Conforme alla norma: resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli en 1728 - en 16139, livello L2 - estremo 
Conforming to: foot rest durability test, 100.000 cycles en 1728:2012 - en 16139:2013, level l2 - extreme 
Conforme alla norma: resistenza a fatica appoggiapiedi, 100.000 cicli en 1728:2012 - en 16139:2013, livello L2 - estremo

100% demountable product - 86% recyclable material
Prodotto 100% disassemblabile - 86% materiali riciclabili / Produkt 100% demontierbar - 86% Material recyclingfähig / Produit 100% 
démontable - 86% recyclable / Producto 100% desmontable - 86% materiales reciclables

0,19 mc

1 pc

4,2 kg

Babila 2702/a_VeR
design  
Odo Fioravanti

Babila barstool in ash wood with upholstered seat and die-casted aluminium footrest
Sgabello babila in frassino con sedile imbottito e poggiapiedi in pressofusione di alluminio / Hocker babila aus esche mit gepolstertem Sitz und Fußring aus druckgegossem 
aluminium / tabouret babila en frêne avec assise rembourrée et repose-pieds en aluminium moulé sous pression / taburete babila de fresno con asiento tapizado y reposapiés 
en fundición de aluminio 
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